


disponible para la reunión de esta noche.  Para accede a la función de interpretación, seleccione el globo 

terráqueo en la parte inferior de la pantalla, seleccione el idioma “español” y luego haga clic en silenciar 

el audio original. 

00:35:06 Mead on a mobile: Not seeing that option on mobile 

00:35:11 Karla Rivera (She/Her/Hers): Public Comment 

Public Comment | Comentario Publico: To sign-up for tonight 's public comment, please click on the link 

below. We will call your name during our public comment session | Para suscribirse al comentario 

público de esta noche, haga clic en el enlace a continuación. Lo llamaremos por su nombre durante 

nuestra sesión de comentarios públicos: https://tinyurl.com/aisd2022bond 

00:36:54 Karla Rivera (She/Her/Hers): Public Comment 

Public Comment | Comentario Publico: To sign-up for tonight 's public comment, please click on the link 

below. We will call your name during our public comment session | Para suscribirse al comentario 

público de esta noche, haga clic en el enlace a continuación. Lo llamaremos por su nombre durante 

nuestra sesión de comentarios públicos: https://tinyurl.com/aisd2022bond 

00:38:00 Karla Rivera (She/Her/Hers): Interpretation 

Interpretation | Interpretacion: We will have Spanish interpretation available for tonight’s meeting. To 

access the interpretation feature, please select the globe on the bottom of your screen, select the 

language “Spanish” and then click on mute original audio | Tendremos interpretación en español 

disponible para la reunión de esta noche.  Para accede a la función de interpretación, seleccione el globo 

terráqueo en la parte inferior de la pantalla, seleccione el idioma “español” y luego haga clic en silenciar 

el audio original. 

00:40:25 Karla Rivera (She/Her/Hers): Public Comment 

Public Comment | Comentario Publico: To sign-up for tonight 's public comment, please click on the link 

below. We will call your name during our public comment session | Para suscribirse al comentario 

público de esta noche, haga clic en el enlace a continuación. Lo llamaremos por su nombre durante 

nuestra sesión de comentarios públicos: https://tinyurl.com/aisd2022bond  

 

Interpretation 

Interpretation | Interpretacion: We will have Spanish interpretation available for tonight’s meeting. To 

access the interpretation feature, please select the globe on the bottom of your screen, select the 

language “Spanish” and then click on mute original audio | Tendremos interpretación en español 

disponible para la reunión de esta noche.  Para accede a la función de interpretación, seleccione el globo 

terráqueo en la parte inferior de la pantalla, seleccione el idioma “español” y luego haga clic en silenciar 

el audio original. 

00:46:37 Karla Rivera (She/Her/Hers): Public Comment 

Public Comment | Comentario Publico: To sign-up for tonight 's public comment, please click on the link 

below. We will call your name during our public comment session | Para suscribirse al comentario 



público de esta noche, haga clic en el enlace a continuación. Lo llamaremos por su nombre durante 

nuestra sesión de comentarios públicos: https://tinyurl.com/aisd2022bond  

 

Interpretation 

Interpretation | Interpretacion: We will have Spanish interpretation available for tonight’s meeting. To 

access the interpretation feature, please select the globe on the bottom of your screen, select the 

language “Spanish” and then click on mute original audio | Tendremos interpretación en español 

disponible para la reunión de esta noche.  Para accede a la función de interpretación, seleccione el globo 

terráqueo en la parte inferior de la pantalla, seleccione el idioma “español” y luego haga clic en silenciar 

el audio original. 

00:51:00 Melfi - HUB Program: Historically Underutilized Business Program 

00:57:46 Melfi - HUB Program: Interpretation 

Interpretation | Interpretacion: We will have Spanish interpretation available for tonight’s meeting. To 

access the interpretation feature, please select the globe on the bottom of your screen, select the 

language “Spanish” and then click on mute original audio | Tendremos interpretación en español 

disponible para la reunión de esta noche.  Para accede a la función de interpretación, seleccione el globo 

terráqueo en la parte inferior de la pantalla, seleccione el idioma “español” y luego haga clic en silenciar 

el audio original. 

01:03:31 Melfi - HUB Program: Interpretation 

Interpretation | Interpretacion: We will have Spanish interpretation available for tonight’s meeting. To 

access the interpretation feature, please select the globe on the bottom of your screen, select the 

language “Spanish” and then click on mute original audio | Tendremos interpretación en español 

disponible para la reunión de esta noche.  Para accede a la función de interpretación, seleccione el globo 

terráqueo en la parte inferior de la pantalla, seleccione el idioma “español” y luego haga clic en silenciar 

el audio original. 

01:06:03 Karla Rivera (She/Her/Hers): nterpretation 

Interpretation | Interpretacion: We will have Spanish interpretation available for tonight’s meeting. To 

access the interpretation feature, please select the globe on the bottom of your screen, select the 

language “Spanish” and then click on mute original audio | Tendremos interpretación en español 

disponible para la reunión de esta noche.  Para accede a la función de interpretación, seleccione el globo 

terráqueo en la parte inferior de la pantalla, seleccione el idioma “español” y luego haga clic en silenciar 

el audio original. 

01:23:15 Nadia: It would be great to see the recapture chart with the $dollars that AISD does 

receive next to the bar of what we have to give away. 

01:23:47 LRP - April Clark (she/hers/Eng): I am having a difficult time hearing Mr. Ramos 

01:24:07 AISD_Matias Segura, Chief Operations Officer: We can do that @nadia 

01:27:06 LRP - April Clark (she/hers/Eng): Can we ask questions? 

01:27:22 AISD_Matias Segura, Chief Operations Officer: Yes.  We will create a pause soon 



01:27:33 LRP - April Clark (she/hers/Eng): 




	Bond Steering Committee Meeting Chat Log

